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和訳プリント — 英文を日本語にしよう
名前

日付

正解数

採点迷い中
全10問 — 英文を日本語に訳してください（動画で答え合わせ）

821

Without funding, the project seemed doomed to fail from the start.

■  doom  ＝  (通例受身形で)運命づけられている(to do ~するように)

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

822

The doctor reduced the dose after she reported side effects.

■  doses  ＝  (薬の1回の)服用量

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

823

It was doubtful whether the package would arrive in time.

■  doubtful  ＝  (物・事が)疑わしい、(人が)疑わしく思う(about, of 〜について)

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

824

Greed and arrogance led to the politician's downfall.

■  downfall  ＝  破滅、転落、(雨・雪などの)大降り

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

825

The recent downturn affected small businesses the most.

■  downturn  ＝  (景気などの)下降(状態)

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □
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826

She bought a dozen eggs for the weekend baking project.

■  dozen  ＝  12(個)、1ダース

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

827

She wrote a rough draft of her speech on the train.

■  draft  ＝  下書き、草稿

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

828

They had to drag the heavy suitcase up the narrow staircase.

■  drag  ＝  を引きずる

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

829

Don't drag out the meeting; we all have deadlines this afternoon.

■  drag out  ＝  〜を(必要以上に)長引かせる

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

830

The contract negotiations dragged on for several weeks.

■  dragged on  ＝  (会議などがだらだらと)長引く

和訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □
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